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1 Translate the following passage into English. Please write your translation on alternate lines.

After failing to wait for assistance from King Pausanias, the Spartan general Lysander is killed
by Thebans in a battle for the town of Haliartos in Boiotia, about the details of which Xenophon
is uncertain.

The Theban ambassadors appealed to their Athenian allies to help them at
Haliartos before the Spartans could attack. The Athenians discussed this in an
assembly and voted to send help. So the Thebans went back and prepared to
mount their defence, and the Athenians got ready to send help.
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XENOPHON, Hellenika 3.5.17
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2 (a) Translate the following passage into English. Please write your translation on alternate lines.

Neoptolemos, the son of Achilleus, has tricked Philoktetes into giving him his bow, and now
regrets deceiving him. Odysseus is appalled that he intends to give it back.
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What are you going to do? I’'m very much afraid —

Yes. | intend to give the bow back to the man | took it from.

For the gods’ sake, what are you saying? Give it back?

Yes, because the way | acquired it was disgraceful, and | have no
right to it.
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SopPHOCLES, Philoktetes 1235ff.

| joke

| repeat

in the first place

is the IMPERATIVE of éri{orauat
people

| say

| intend to do

| put right

[42]

2(b)  Write out and scan lines 5 and 6 of the above passage. [3]
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